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LEGÚJABB
— Táviratok és teli hírek. —

fi politikai helyzet.
Fejérváry Bécsbe megy.

Budapest, decz. 28. Fejérváry Géza 
báró miniszterelnök vasárnap, esetleg már 
szombaton Bécsbe utazik, hogy a kor­
mány nevében köszöntse a királyt újév 
alkalmából.

Politikai körökben nem tartják ki­
zártnak, hogy a miniszterelnök ez alka­
lommal már a király elé terjesztheti a 
programmal, amelynek alapján a koaliczió 
hajlandó a kormányzást elvállalni.
Lukács László békeakeziója.

Budapest, decz. 28. Lukács László 
volt pénzügyminiszter Kossuth Ferenczczel 
folytatott tegnapi megbeszélése alapján 
sorra felkeresi a koaliczió összes vezéreit. 
Ma délben Andrássy Gyula grófot láto­
gatta meg és másfél óra hosszat tanács­
kozott vele.
Kihallgatások a királynál.

Bécs, decz. 28. A király a mai ál­
talános kihallgatások során Zichy János 
gróf országgyűlési képviselőt és Ugrón 
Jánost, Maros-Torda vármegye főispánját 
is fogadta.

Fejérváry gyöngélkedik.
Budapest, decz. 28. Fejérváry Géza 

báró miniszterelnök meghűlt és most a 
szoóát kénytelen őrizni. A miniszterelnök 
senkit sem fogad s csak titkárjával, Sker- 
letz báróval közlekedik. Gyöngélkedése 
miatt a mára kitűzött minisztertanács is 
elmaradt.

Az újévi üdvözlések.
Budapest, decz. 28. Politikai körök­

ben feltűnést kelt, hogy az újévi üdvöz­
lések alkalmából Tisza István gróf nem 
jön a fővárosba. Podmaniczky Frigyes 
bárót, a szabadelvű pártkör elnökét Hie- 
ronymi Károly lógja üdvözölni. Apponyi 

I Albert gróf se vesz részt az újévi üdvöz- 
j lésekben. A politikai vezérférfiak közül 
! vsak Kossuth Ferencz és Bán/fy Dezső 
j báró fognak nyilatkozatot tenni.
I

Erőszakkal eltávolított fő­
jegyző.

Kassa, decz. 28. Pongrácz gróf fő­
ispán ma délelőtt megjelent a főispán! 
hivatalban és több kinevezés elintézése 

; után titkárja kíséretében a főjegyzői hi- 
i vatalba ment, ahol felszólította a hivata­

lától mar régebb ideje elmozdított Pal- 
laghy Gyula tiszteletbeli főjegyzőt, hogy 
adja at hivatalát.

— Csak az erőszaknak engedek, — 
volt a főjegyző válasza.

Erre egy csendőrszázados négy csendőr 
kíséretében belépett a hivatalba és felszó­
lította a főjegyzőt a távozásra.

Pallaghy Gyula ekkor tiltakozásának 
kifejezése után eltávozott.

Elmozdított föszolgabirák.
Kassa, decz. 28. Pongrácz gróf fő­

ispán Abauj- Torna vármegye összes fő­
szolgabíróit elmozdította állásukból és má­
sokat nevezett ki helyükbe.

Fegyveres installáczió.
Trencsén, decz. 28. Trencsén vár­

megye újon an kinevezett főispánjának, 
Baross Gyulának installácziója ma ment 
végbe. A vármegyeházát csendőrség és 
katonaság tartotta megszállva. Baross 
óriási zajban tette le a hivatalos esküt, 
mire nyomban eltávozott az ülésteremből 

! és erős csendőrkisérettel a vasúti álio- 
! másra hajtatva, elutazott.

Hajléktalan közgyűlés.
Nagykároly, decz. 28. Az Ilosvay 

j főjegyző által mára összehívott megyei 
; közgyűlésre mintegy kétszázan jelentek 
; meg, köztük ötven megyebizottsági tag. 
, A vármegyeházának kapuját zárva talál­

ták, mire lakatossal fólnyittatták és a 
lépcsőházba hatoltak. Ott azonban csendőr- 

1 ség állotta útjukat. Erre Ilosvay főjegyző 
1 beszéde után a főgimnázium épületébe

„A TENGERPART" TARCZÁJA.
V enus Aimodomini.

Irta : Rudyard Kipling
Ennek az istennőnek semmi köze sem volt 

* tizennyolezas számmal, mely — Visconti 
Verese és a nílusi istenség között — a Vati­
kán Braccio Nuovójában foglalt heljet. Tisz­
tára indiai istennő volt. azaz, hogy angol-indiai 
s mi úgy hívtuk, »a Venus Annodomini«, hogy 
minden egyéb halhatatlan Annodominitól meg­
különböztessük.

Az a monda járta, hogy az istennő vala­
mikor fiatal is volt, de senki porszülötte nem 
mert előállni azzal a vakmerő állítással, hogy 
ez a monda valóban igaz.

Emberek jöttek Szimlába, ott maradtak 
vagy odábbmentek ; nevet szereztek maguknak 
és betöltötték életfeladatukat, meg ismét visz- 
szatertek, — Venus Annodominit épp olyan­
nak találták, mint aminő akkor volt, hogy el­
hagyták.

Változhatatlan volt, mint a hegyek, csak 
egészen olyan zöld nem. Amit egy ifjú leány 
tehet, lovaglás, gyaloglás, táncz, sport, erő 
megfeszítés dolgában, azt Venus Annodomini 
mind megtette, anélkül, hogy a legcseké­
lyebb fáradságot vagy ernyedést mutatta 
volna.

Az örök ifjúság titkán kívül, mint a 
férfiak állították, fölfedezte az örök egész­
ségét is és dicsősége bejárta az egész or­
szágot.

Idővel valóságos nevelőintézetté lett, leg­
alább annyiban, hogy a fiatal embereket ad­
dig nem nyilvánították érettnek, mig legalább 
egyszer-kétszer nem áldoztak Venus Annodo­
mini oltárán. Senki vele egyenlő nem volt, de 
sokan utánozták.

Hat év csak annyi volt neki, mint hat 
hónap más közönséges asszonyoknak és tiz 
esztendő kevesebb nyomot hagyott rajta, mint 
máson egy hónapi sárgaláz !

Valamennyien imádták s ő cserébe leköte- 
I íező és szeretetremeltó volt csaknem mindenki 
I iránt. Az ifjúság olyannyira szokásává lett, 
I hogy el sem tudott válni tőle, sőt ennek szük­

ségét sem látta be s minu.g ifjú emberekkel 
J szeretett együtt lenni,

A X enus Annodomini imádói közt volt a 
fiatal Gayerson. »Kis Gayerson«-nak nevezték, 
hogy megkülönböztessék apjától, a »fiatal 
Gayerson«-tól, aki magántisztviselő volt Ben- 
gáliában és konzerválni tudta az ifjúság szo­
kásait és ezzel együtt ifjú szivét is.

A kis Gayerson nem érte be azzal, hogy 
nyugodtan imádja Venus Annodominit, csak 
azért, mert ez divat — mint a többi fiatal­
emberek cselekedtek — s egy-egy közös lo­
vaglást vagy tánezot, vagy beszélgetést Venus 
Annodominivel nem a szokásos és illendő alá­
zatos hálával togadott.

Többet követelt s ezért Venus Annodomini 
kissé kegyetlen volt hozzá.

A kis Gayerson csaknem belebetegedett 
léktelen vágyába s hol félénk, hol túláradó, 
hol goromba volt az idősebb férfiakkal szem­

ben, akik vele együtt hajoltak meg Venus An­
nodomini előtt.

X'enus Annodomini sajnálta a fiút.
A kis Gayerson egy ifjúra emlékeztette, 

aki őt huszonhárom évvel eze'őtt végtelenül 
szerette s akit ő csaknem egy hétig elég 

i gyenge volt viszontszeretni. De az az ifjú ki- 
; gyógyult s nem egész egy év múltán meg is 
! házasodott és Venus Annodomini majdnem el- 
I feledte már a nevét — de nem teljesen.

A kis Gayersonnak éppen olyan nagy két 
szeme volt s éppen úgy előrebiggyesztette alsó 
ajkát, ha izgatott vagy bánatos volt.

De Venus Annodomini uralkodott rajta 
mégis.

A túlságos buzgalmat nem kedvelte, jobb 
j szerette a nyugodalmas, csendes rajongást.

A kis Gayerson boldogtalan volt és nem 
i is fáradozott bánata leplezésén. A hadsereg- 
; ben szolgált — azt hiszem, egy sorezredben, 
j de ebben nem vagyok biztos — s mivel ar- 
; cza tükör, homloka nyílt könyv volt, — még 

igen ártatlan lehetett szegény — baj társai el­
keserítették életét tréfálkozásukkal és zorddá 
tették eredetileg vidám kedélyét. Senki sem 
tudta a kis Gayersonon kívül, — s ő nem 
árulta el soha — mily idősnek tartja Venus 
Annodominit. Talán huszonöt évesnek hitte, 
talán Venus Annodomini ennyit is mondott 
neki.

A kis Gayerson Venus Annodomini min­
den szavát komolyan vette és föltétlenül hitt 
neki.

Mindenki kínozta a kis Gayersont és min­
denkinek fájt, hogy annyira rabszolgája Venus
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vonultak és ott tartották meg u közgyű­
lést, melynek vegeztcvel nyugodtan szét­
oszlottak.
Pest vármegye ellenállása.

Budapest, decz. 28. fíeniczky Lajos 
pestmegyei alispán a belügyminiszter egy 
minapi rendeletére jelentést küldött, mely­
ben többek közt kijelenti, hogy se lahy 
István főispánt, se Lassberg Rezső gróf 
főispánhelyettest törvényesnek cl nem 
ismeri.

Budapest, decz. 28. A belügymi­
niszter ma leiratot intézett fíeniczky La­
jos pestmegyei alispánhoz, amelyben Pest

Moszkva róxnnaRjai.
Moszkva, decz. 28. A város az 

ostromállapot képét mutatja. Tegnap este 
az őrjáratok megmotozták a járókelőket 
és aki ellenállást fejtett ki, azt egyszerűen 
lelőtték Kilencz óra után a házak teljesen 
elsötétültek. A lövöldözés az utczákon 
éjfélutánig tartott és hajnalban újra kez­
dődött. Az üzleteket, különösen az élelmi­
szer- és ruhakereskedők üzleteit folyton 
fosztogatják.

e. deczember lö-iki határozatáról a villamos 
közúti vasút megváltása ügyében. A Nagysá­
goddal mai napon folytatott tárgyalásaim alap­
ján van szerencsém a fentemlit'ett határozat 
feltételeire vonatkozólag a következőket kö­
zölni :

.Mindenekelőtt teljes egészében fenntartjuk 
a városi tanácshoz beterjesztett ajánlatunknak 
tartalmát s késznek nyilatkozunk a szóban 
forgó tranzakezió keresztülviteléhez szükséges 
okmányokat kiállítani s azokat a Fiumei Vil­
lamos Vasút Részvénytársaság által alá­
íratni.

Hogy bebizonyítsuk Fiume város

azt

eio-

Lottdon, decz. 28. A Daily Mail| előzékenységünket, hajlandók vagyunk a kep- 
a szenzácziós hirt közli, hogy a viselőtestület említett határozatában konternp- 

moszkvtti csapatok, amelvek eddig hívek feltételeket lehetőleg tekintetbe, venni, ha-
vármegye november 25-iki közgyűlésének | voltak *' czarlloz» kezdenek megingan:. j JJJfJíJlkSSÍ ’Ké°!L*í agy imt^it 
összes határozatait megsemmisíti és felszó-1 limes szent-pétei vau levelezője- ],át egy tartalékmotor és egyéb szükségelt

rendeletének !nck íelentése szerint a helyzet Moszkva- ' • ■ ■ -----
helül I *3an a javi,lásnak semmiféle jelét nem 

! mutatja. A forradalmat eddig minden 
j erőfeszítés daczára sem sikerült elnyomni.

Megunta a foispánsíígot. , A torlaszharczokban a nők is a ' legna- 
Budapest, decz 28. Még megerő- \gy°M halálmegvetéssel küzdenek. 

sitésrc váró híresztelés szerint Lenk Gyula, i --- -
Jász-Nagyktin-Szolnqk vármegye főispánja, ■ 
akit a múlt szombaton iktattak be csend- | 
őrszuronyok közt, megválik állásától.

Htja az alispánt, hogy e 
végrehajtásáról neki nyolc/, napon 
jelentést tegyen.

A szabadéiviipíírt veresége
Igló, decz. 28. A városi képviselővá­

lasztásoknál 22 koaliczióst és I szabad- 
elvüpártit választottak meg.

Az osztrák ipar ellen.

es
munkának a város álul 7000 koronával 
irányzott költségeit sajátunkból fedezni

Ami a Villamos Közúti Vasút által letéte- 
ményezett óvadékot illeti, megjegyezzük min­
denekelőtt, hogy ez óvadék 10,000 korona 
névértékű magyar koronajáradékból all. A va­
ros iránti előzékenységből ez óvadékot is át­
engedjük 1906 január 1-ei értekkel a város 
tulajdonába.

A képviselőtestületnek szóban forgó hatá- 
i rozatában kifejezett kívánság, mely szerint a 
j városnak jogában álljon egy bizonyos idő 

, , , „ után a kikötött évi annuitásokat tőkésíteni
A varos, képviselotestulet múlt pénteki határozott ellentétben áll azon elvekkel, ame- 

tilésen Via Ferencz dr. polgármester közölte, lyeken ajánlatunk alapul. Mindazonáltal ke­
li úgy a Festi Magyar Kereskedelmi Bank egy vagyunk e tekintetben is megfelelni a

VÁROSI HOYEK.
A villamos vasút megváltása.

I hozzá intézett levélben tudomást vett városi varos óhajanak s megadjuk azt a jogot, hogy
j tanácsnak a közúti vasút megv áltására vonat- me^rrT” Iru*1 1 ,l-h janual Ltő! kezdve

— a meg maradekos annuitásokat tőkésíthesse,
.. , , , „ amelyet las Fe- még pedig a megfelelő kamatos kamatok
luarosvasarhely, decz. 28. Az itteni j rencz igazgató intézett a polgármesterhez, » 3'„% kamatláb alapján

ben még 10függetlenségi párt népgyülést tartott, 
amelyen kimondták az osztrák ipar teljes 
bojkottálását és elhatároztak, hogy szé- 

l°skörü mozgalmat indítanak a hazai ipar 
támogatására.

levél' ......■— • - iiic” ocun. H „imlmhihi,, ««.rnatos Kamatok es
Azonkívül készpónz- 

o storno-dij lesz fizetendő.
Ami pedig a városi képviselőtestület azon 

p i kívánságát illeti, hogy az egyes annuitások
testi Magvai után fizetendő adó a mi terhűnkre menjen, 

van szeren- utalunk annak idején benyújtott ajánlatunkra,
• , vo„ . :y. a. ?evcz*V bankintézet mely szerint a megfelelő állami adók a fiumei tudomást vett a városi kepviselotestuletnek f.

következő :
Nagyságos Polgármester Ur I 

Igazgatói minőségemben a 
Kereskedelmi Bank megbízásából 
esem értesíteni, hoc

villamos terhére mennek.

Annodomininek. De mindnyájan belátták, hogy 
nem Venus Annodorm.ii hibaja. mert ő abban 
különbözött Mrs. Hevvksbeetől es Mrs. Reivér­
től, hogy ujját sem mozdította a férfiak ma- 
gáhozvonására, de, mint Ninon de l’Enclos, 
önkéntelenüi is vonzotta a férfiakat. Mrs. 
Hevvksbeet tisztelhette es csodálhatta, Mrs. 
Reiverst megvethette es kerülhette az ember, 
de Yenus Annudommit okvetetlenül imádni 
kellett.

A kis Gaycrson atyjának valami jelenté-! 
kény hivatala vagy központi szervezete volt j 
Bengáliának egy különösen kellemetlen pont- i 
ján, — ellepve »babus«-okkal —- akik ujságo- i 
kát adtak ki es azt bizonyítgattak, hogy a; 
fiatal Gaycrson valóságos Nero, azonfelül 
Scylla es Chaiybdis együtt; ehhez járult meg,: 
hogy ugyanott dühöngött kilencz hónapig aj 
vérhas és a kolera. i

A »fiatal Gaycrson« — körülbelül 45 éves 
lehetett — szerette a »babusokat«, akiket mu­
latságosaknak talált, de nem szerette a ver- 
hast es amikor c-ak tehette, elutazott Dar- 
zseiingbe. Ebben az évadban az jutott cszebe, 
hogy Simlába megy és meglátogatja fiát. A 
fiú ennek nem örült túlságosan. Elbeszélte 
»\ cnus Annodomini«-n.tk, hogy megérkezik az 
atyja. A hölgy könnyedén elpirult és azt 
mondta, hogy nagyon örvend, hogy ismeret­
séget köt vele.

Aztán hosszan és elgondolkozva nézte a 
kis Gayersont, akit nagyon szeretett es na­
gyon sajnált, noha a kis Gaycrson nagy, igen 
nagy szamár volt.

— Leányomat körülbelül két hét múlva 
bemutatjuk a társaságnak, mi. Gaycrson — 
monda a hölgy.

— Kérem, micsodáját ?
— A leányomat! — felelte Yenus Anno­

domini. Már Angliában is járt társaságban egy 
éve, most pedig szeretnem neki egy kissé Lí­
diát megmutatni. Most tizenkilencz éves és azt 
hiszem, nagyon derék leány.

A kis Gaycrson, aki éppen huszonkét esz­
tendős volt, majd leesett a székről bámulatá­
ban, mert józan ész ellenére tökéletesen hitt 
Yenus Annodomini fiatalságában. A hölgy hát­
tal az ablakfüggönynek támaszkodva, moso­
lyogva figyelte, hogy nyilatkozata micsoda ha­
tást idézett elő.

A fiatal Gaycrson tizenkét nappal később 
megérkezett Simlába és 24 óra sem telt bele, 
régi barátaitól tökéletesen értesült már min­
denről. A fiatal Gaycrson nagyon jóiziit nevetett 
es tudakozódott a felől, hogy ki az a Yenus 
Annodomini. Ezzel bizonyságát ad: t annak, 
hogy Bengal iából jő, ahol senki sem tud sem­
mit, csak a tőzsde állását.

Majd azt mondotta :
— Ez a fiatal emberek c’őjoga, — es fiá­

val beszélt a dologról.
A kis Gaycrson azt mondotta, hogy ő 

kétségbe van esve es szerencsétlen, mire a 
fiatal gúnyosan azt válaszolta, hogy nagyon 
sajnálja, hogy ilyen bolondnak adott életet. 
Azt ajánlotta, hogy fia szakítsa meg szabad­
ságidejét es térjen vissza ezredéhez ‘ Ez nemi­
leg nem gyermekes választ idézett elő, a han­
gulat kellemetlen volt, mig a fiatal Gayerson 
azt a kívánságát fejezte ki, hogy a Venus Anno- 
domimnak bemutattassék.

A Yenus Annodomini nagyon kedvesen fo­
gadta őket és a fiatal Gayerson ezt mondta :

— Terringettét, hiszen ez Kitty I — A kis 
Gayerson hiába remélt valami egyebet is hal­
lani, ellenben társalgásba kellett bocsátkoznia 
egy nagy, jól nevelt, jól öltözött, szép 
leánynyal, akinek mint \ enus Annodomini 
leányának bemutatták. Az ifjú hölgy egész 
magatartásában, modorában, beszédében sok-

tanusitott, mint ő, 
valósággal rosszul

hallotta, amint Yenus 
Tudja-e, hogy az

itái

kai nagyobb érettséget 
amit mikor észrevett, 
lett.

Néhány perez múlva 
Annodomini igy szólt; - 
ön fia egyike a leglelkesebb udvarlóimnak 

Azon nem csodálkozom, — felelt a fiatal 
Gayerson kissé erősebb hangon, — mert csak 
apja nyomdokait követi. Hát nem imádtam-e 

: azt a földet is. amelyre ön taposott, Kitty, 
,5ten tudja hány esztendővel ezelőtt. Ön azóta 
nem változott egy parányit sem, igazán cso­
dálatos egy virág !

A kis Gayerson nem szólt semmit. Tár­
salgása Yenus Annodomini leányával szakado­
zott és esetlen volt.

— Tehát holnap ötkor, — mondá Venus 
Annodomini — de pontosságot kérek.

— Pont ötkor ! — felelt a fiatal Gayer­
son, — remélem, fiacskám, adhatsz apádnak 
egy lovacskát kölcsön, holnap elmegyünk lo- 

: vagolni.
— Kétségkívül, — felelt a kis Gayerson 

I én holnap elutazom ezredemhez és minden 
ponny rendelkezésedre áll.

j .. Venus Annodomini ránézett, a szoba idő - 
I közben félhomályba borult. Venus szeme 
könybelábbadt . . .

Felállt és kezét nyújtotta neki :
Isten veled, Tom, — monda halkan.

végeladás iMn ami Schambik Edénél Com 13.
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Azon reményben, hogy Nagyságod el 

fogja ösmerni a Pesti Magyar Kereskedelmi 
Bank részéről a város irányában tanúsított 
előzék enyseget, maradok

kiváló tisztelettel 
Vas F. s. k.

A szerződés tervezetét jóváhagyás és eset­
leges módosítás végett legközelebb a városi 
kepviselőtestület elé terjesztik.

KÜLÖNFÉLE.
Személyi hír. Prohasska Ottokár dr., 

székestej érvári püspök tegnap délután Rómá­
ból a 1 illám gőzösön Fiúméba érkezett és még 
a tegnap esti gyorsvonattal tovább utazott 
Budapestre.

Prielle Kornélia Abbáziában.
Prielle Kornélia, a Nemzeti Színház kitűnő 
művésznője, tudvalevőleg karácsony vasár­
napján kelt egybe Rossnyai Kálmánnal. A 
művésznő és férje január elején, talán már 
4-en vagy 5-én Abbáziába jönnek, ahol Prielle 
Kornélia a Szegő-fele szanatóriumban, Rossnyai 
pedig valamely más penzióban fog megszal- 
lani.

— Pro Calabria. A bizottsághoz, amely 
Budapesten az olaszországi földrengés káro­
sultjainak fölsegitésére alakult, eddig összesen 
11.210 korona 25 fillér folyt be.

Szilveszter-est a Fiumei Magyar 
Körben E hó 31-én, vasárnap este 8 órakor 
& Fiumei Magyar Kór tánczmulatságga! egybe 
kötött Szilveszter-estét rendez saját helyiségei­
ben. A kör Szilveszter-estéi fesztelen jókedvük­
ről és vidámságukról híresek és e tekintetben 
bizonyára az idei est se fog elmaradni az 
előbbiek mögött. Az estélyen szavalat, ének és 
t-éfás versenyek is lesznek. Belépődíj nincs.

^ karácsonyi csomagforgalom. 
Karácsony ünnepe mindig fokozott munkát ró 
a postahivatal derék alkalmazottjaira, akiknek 
pontos munkájától függ jórészben az, hogy ki- 
ki idején kapja meg a neki szánt meglepetést 
vagy ajándékot. Az idei karácsony alkalmából 
különösen erős volt a fiumei postahivatalban 
£ lorgalom. h. hó 14-étől 24-éig feladtak 5184 
darab csomagot. Érkezett összesen 19915 da­
rab; helyben kézbesítettek 6173 darabot, to­
vábbküldték 13696 darabot, amely darab­
szám a helyben feladott és átmenőleg ideérke­
zett csomagokból gyűlt össze. A Fiúméból ki­
induló két mozgóposta Szent-Péterig és Nagy­
kanizsáig összesen átvett útközben az egyes 
postahivataloktól 43719 darab csomagot és 
Ugyanannyit adott le. Ez óriási csomagforga­
lom lebonyolítását 5 tisztviselő, 9 utazó kalauz,
6 belső szolgálatot tevő szolga és 6 házhoz 
kézbesítő altiszt végezte, 7 napon át éjjel-nap­
pal szolgálatot tartván.

Ellis Islandról megszökött ma­
gyarok Newyorkbó! jelentik : Nem minden­
napi eset foglalkoztatja jelenleg Ellis Island be­
vándorlási hivatalának detektivjeit s a new- 
yorki rendőrséget. Négy visszatolonczozásra 
Kelt kivándorló, köztük három magyar sző- 
kott meg deczcmber 7-én a Cunard-társaság 
newyorkt picijéről s közülök az egyik való 
szmüleg halálát lelte szökés közbén. Mauser 
\aro.y, Bertelka János és Nagy József magyar, 
alamint Francesco Fernando spanyol embe­

rekei a Cunard-társaság egyik fiumei hajójá­
nak kapitánya átszolgáltatta Ellis Island ható­
ságának, mint »vak utasokat«, vagyis olyano- 
Kat akik a jegy megváltása nélkül" csempész­
tek be magukat a hajóra s miután csak a 
nyüt tengeren vették őket észre, a kapitány 
Kénytelen volt őket magával hozni. Az ame- 
"kai bevándorlási törvény az ilyen »vak uta- 
sokat« föltétlenül kizárja. így történt a fen­
tebb nevezett n^gy emberrel is, akiket Ellis

Islandról deczcmber 6-án átkisértek a Cunard 
52. számú pierjéhez. amelytől másnap volt in­
dulandó a Slavonia. A bevándorlási biztosok 
szerint a három magyar különben is egy bu­
dapesti asszony meggyilkolásának gyanúja 
alatt állott s még ha ki is fizette volna valaki 
értük utólag a hajójegy árát, nem bocsátották 
volna okét Amerikába. A pieren a négy em­
bert átvették a Cunard hivatalnokai s bezárták 
egy ilyen czélokra szolgaló kamrába. Másnap 
a Slavonia elindulása előtt vettek észre, hogy 
a ‘ogházul szolgáló kamra üres s annak kis, 
hajóablakszerii, a vízre nyíló világitó lyukán 
keresztül a négy ember megszökött. A szö­
késnek ez a módja pedig rendkívül veszedel­
mes volt, mert a viz 30 lábnyiraívni) I ' ,„uxi „ u van len,t, a mutat a Kivanuoriasi statisztika a
Atik ol, melyből a uzbe kellett ugramok. Úgy jbenlő eredményere, hogy ez év
hozzáláUakeni "''.-~^-a.. re,1Jdürse« '^lön | végéig az országot több mint 15

I....................
közzé évi jelentését, amelyből kitűnik, hogy a 
lefolyt esztendőben Sargent jelentése szerint 
1.026,499 bevándorló érkezett Amerikába, 
213,620 bevándorlóvsl több, mint tavaly. És 
tájdalommal jelentjük, hogy e többlethez szü­
lőhazánk járult hozzá leginkább, ahonnan a 
letolyt esztendőben kilenczveneser bevándorlóiul 
több érkezett ide, mint tavaly.

— A kivándorolt munkások vise le­
telepítése A Magyar Gyáriparosok Országos 
Szövetségének nagy választmánya e hó 21-én 
Chorin Ferenez dr. elnöklete alatt ülést tartót', 
melyen Hegedűs Loránd dr. nagyfontosságu 
javaslatot terjesztett elő a kivándorolt mun­
kások visszatelepítése ügyében. A javaslat rá­
mutat a kivándorlási statisztika ama megdöb­

ben október
, " .y — , végéig az országot több mint 130.000 kivin-

P(Tm .... ,a nyomozáshoz, de mindössze dodó hagyja el akkor, amikor a népesség 
g. SO en>ne- csomóba kötött ruháját j természetes szaporodása csak 124.000 volt

lelték meg a pier mellett, amiből azt követ 
keztetik, hogy a ruhájukat levetve ugrottak a 
szerencsétlenek a vízbe s egyikük valószínűleg 
benne veszett. A gazdátlanul talált ruha állí­
tólag a spanyolé volt

ami azt jelenti, hogy az ország lakossága az 
idén először abszolúte fogyott. A javaslat a 
tanultabb munkáselemek visszatelepítésének és 
a munkás itthontai fásának valódi előkészületét 
abban keresi, hogy mindenekelőtt a rendezet-— ... - . .. .. ■vcitai, »um miiiuciieitciuu a renaezet-

uajOk torgalma Kikötőnkbe érkéz- len gazdasági viszonyokat mennél gyorsabban 
tex: a Silesia osztrák Lloyd-gőzös Köbéből es mennél szilárdabb alapon rendezze a tör 
jutával és különféle kínai árukkal; a Thalia j vényhozás. Ezenkívül követeli, hogy a magán 

- osztrák IJovd-gőzös Szalonikiből gabonával és f;yariparunk állandó és '8azán nagyarányú ál 
Báthati Adria-gőzös filasanxvhői I„ii;t„.7..„ lami s közhatóság, megrendelésekhez jusson,ja Báthoti Adria-gőzös Glasgowból különféle 

I árukkal.
— Dohánykülönlegeaaógi gyárim á 

nyok eladása. A m. kir. pézügyigazgatóság 
j közhírré teszi, hogy 1906. évi január hó else”
; jótól kezdve a dohány különlegességi gyárim á- 
; nyok eladása ideiglenesen Radmanovics Márk 
i dohánynagyárudájában (Erzsébet-tér 3. sz.) fog 
történni.

i — Hajóazerencaétlenaógek Az Emma 
nevű osztrák gőzös, mely farakománynyal ut- 

j ban volt Fiúméból Aghia Marina felé, Stylis- 
! ben megfeneklett. Látszólag súlyos károkat 
i nem szenvedett. Remélik, hogy a rakomány
i ^esí;unck kuakása után a hajót leszaba- .-uc,ez ur. einoK Kijeién
d thatjak a zátonyról. - A Lucia Vuolto nevű tette, hogy a beadvány az elhangzott fölszóla 
olasz vitorlashajo Malta kikötőjében rakodott, lások értelmében fog átdolgoztam! és különö

közhatósági
az iparfejlesztés czéljából a föld- és telekbe­
szerzés megkönnyittessék s a munkásjóléti in­
tézkedések kiterjesztessenek. Kiemeli ezután 
a javaslat, hogy a magasabb, képzettebb mun­
káselemek itthonmaradását tetemesen megne­
hezíti az élelmiszerek rohamos megdrágulása. 
Ezért a czélra nem vezető kivándorlás megtil­
tása helyett okvetetlenül szükségesnek tartja, 
hogy a kivándorlási szabadság es a kivándor­
lásra való buzdítás között külömbség tétessék 
és határozottan veszedelmesnek tartaná, ha a 
megbízottak aszerint jutalmaztatnának, hogy 
hány kivándorlót szállítsanak. — A javaslat 
felett hosszabb vita indult meg, melynek be­
zárta után Chorin Ferencz dr. elnök kijelen-

mikor egy benzinnel telt edény felrobbanása 
következtében a hajón tűz ütött ki. Az elha 
rapódzó lángok a vitorlást rövid idő alatt tel 
jesen elhamvasztották 
megmenekült

sen ki fog emeltetni, hogy addig is, mig a 
gyáripar előmozdításának leghatalmasabb té- 

.. nyezője : az önálló vámterület életbe léphet a
A liaio személyzete j kivándorlás megakadályozása és a kivándorolt 

‘ munkások visszatelepítése czéljából a szövet-. uzeijaooi a szövet
Hamis útlevelek. Penovics detektív i ségnek erőteljes és nagyarányú iparfejlesztés 

, ma letartóztatta Fanja Janos 22 éves topor- ! akcziót kell sürgetnie.
! czai lakost, Fodorov Zsiva 46 éves és Renielyei*
: Árkád 43 eves dubriczai lakosokat, akik ha-
^ mis útlevéllel akartak a Slavonia gőzösön 
I Amerikába hajózni. — A kormányzóságnál 
tegnap egy munkás Gilde József névre szóló 
útlevél alapján tengerészeti útikönyvet kért. A 
kormányzóság útlevél-osztályában az évszám­
ban történt vakarás miatt kifogásolták az utle- 

jVelct és a muiiKást átadták a rendőrségnek 
í ahol bevallotta, hogy Mikocs Bálintnak hívják,’
' 28 éves, samobori illetőségű. Két napi fogházra 
és 10 korona pénzbüntetésre ítélték.

KIVÁNDORLÁSI ÜGYEK.

Kikötőnk forgalma.
Érkezett:

Deczcmber 28-án.
Báthori, magyar lobogó alatt, tonnatartalma 1386 

kapitány Blazevich, Glasgowból.
Indult

Dcczember 27-én.
. Medea L, osztrák lobogó alatt, tonnatartalma 119 

kapitány Vuscovich, Triesztbe.
ŰA„ , i-ederer Sándor, magyar lobogó alatt, tonnatartalma 
bo-, kapitány \ lassich, Valenciába.

Helios, osztrák lobogó alatt, tonnatartalma 1188 
kapitány Ivellich, Triesztbe. ’

Medea, osztrák lobogó alatt, tonnatartalma 1112 
kapitány Signorelli, Batumba. ’

mohói,

ciaba.

Adria
magyar királyi tengerhajózási részuéng-lársaság 

tengeri forgalma.
Érkezett:

Báthori deczcmber 28-án Fiúméba Glasgowból 
Szeli Kálmán deczcmber 28-án Antverpenbe Fiu-

— Az amerikai kivándorlás. A
Bevándorló czimii new-yorki újság most ér­
kezett száma közli : A múlt héten alig volt 
magyarországi bevándorlás. Szívből lehelne 
ennek^ a körülménynek megörülnünk, ha ez a I 
íeltiinő apadás tényleges volna. A magyaror­
szági bevándorlás csökkenése azonban sajná­
latunkra csakis annak tulajdonítható, hogy a 
tengeren uralkodó viharok folytán a beván­
dorlókat hozó legtöbb hajó megkésett. A mily 
kicsiny tehát a múltbeli, épp oly nagynak 1
ígérkezik a jövő heti bevándorlás Magyaror- ■leba' « A . v „„ . 
szágbói. Az elmúlt héten mindössze ötssás- j verpen fetch deczembcr 27"en elhaladt Cervorion An.

Zichy deczcmber 27-én Sfaxba Fiúméból.
Indult:

Andrássy oeczember 27-én Barcelonából Valen.

Rákóczi deczcmber 28-án Triesztből Bariba.
Szent László deczcmber 28-án Fiúméból Marseil-

hussonyolez bevándorló érkezett ide hazulról, ; 
meg pedig 82 magyar, 160 tót, 48 sváb, 232 
horvát és 6 oláh.

Ausztriából a múlt heten 1297 bevándorló 
érkezett ide, még pedig 136 osztrák-német, 85
lengyel, 263 krajnai, 22 cseh és 534 horvát és 
dalmát.

Sargent bevándorlási főbiztos most tette

Főszerkesztő:
Szemerjai Kovács Zoltán.

Felelős szerkesztő :
Murai Jenő.

Kiadótulajdonos :
„Unió" könyvnyomdái miiintézet.



A TENGERPART 1905. decz. 29

jf újév alkalmából 5

Leszállított árak!!
Újdonságok!

Játék-diszmö és iparművészeti 
tárgyakban,

Gramophonok és Phonografok 
részlet fizetésre is.

Reich Sándor
Fiume Corao — Casa Tiring.

IRIS
Piazza Elisabetta i. sz.

(Whitehead palota).
Felkerctik a t. ez. közönség, a bronz és tera- 

cotta műtárgyak megtekintésére.
A belépés szabad és vásárlásra nem 

kötelez.
A műtárgyak kiállítása állandó.

Kiváló alkalom ajándékok vásár­
lására.

P
t

Varieté Susák szálloda

! Őszi és téli újdonságok!
Szalous/ÁEnyegek, szőnyegek háló én ebédlő- 

szobák számára, csipke- és szüvetfüggflnyök, pre- 
mek, asztal- és ágyteritő garnitúrák

nagy választékban és közismert olcsó árakban
egyedül WEISS M. czégnél kaphatók.

FIUME, Gorso II. - TRIESZT, Corso 9.

A legmodernebb kézmüáruk, férfi- és női ruhaszövetek, selyem, 

bársony, bútorszövet, kész fehérnemű, keztyük, csipkeáruk, 

szőnyegek, nyakravalók és mindennemű dísztárgyak eladása 

jy szabott árak! "W 8W Szabott árak! 'W 

menyasszonyi kelengyék a legolcsóbb árban szállíttatnak.

Ma és naponta

. «városi
Varieté
6 hölgy. (> férfi.
Jacques Paul!!

a leghíresebb német komikus vendégjátéka. 
Számos látogatást kérnek

Itliimau és Steinau
igazgatók.

Előfizetések és Erdeié! 

„A Tengerpart“
kiadóhivatalához

Adrin Palota, Ríva Szápáry
czimzendók.

Első fiumei magyar
szobafestő és lénymázoló.

Vállal minden c szakmába vágó 
munkát a legjutányosabb árak mellett 
Szigorú pontosság és kiváló szakértelem 

A n. é. közönség b. pártfogását kéri

Altberger Ignácz
Via Germania 1. ajtó 7.

V. E & A. de ROSSI
Piazza déllé Erbe 7. (Óváros.) 

TöToToször l^it-üin.tetett czipöralrtáirsu
Saját készítésű legkitűnőbb

férfi-, női-, és gyermek czipők
minden árban.

(jfj : I mérték szerinti megrendelések kifogástalanul
eszközöltetnek.
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Fiume első magyar rizshántoló- és rizs 
keményítőgyár részv.-ársaság

------------- FIUME. =
VÉDJEGY.

Különlegesség

f é n 3T Ir e 32CL é rn. 37-i 16
táblácskákban.

A vegyi tisztaságért a gyár kezeskedik.

Garzon lakás.
Egy szépen bútorozott, 2 ablakos utezai 

. szoba — esetleg fürdő-szoba használattal
1 — kiadó. Via Pomerio, Celligoi-félc uj 

palota, kapó sz. 1., félemelet 5,-ik 
számú ajtó.

Két eladó telek.
5 Pecsinében (Susakon) a főúttól a tengerig 
terjedő két remek fekvésű telek gyári 
czélra vagy villa építésére eladó. Az egyik 
telek körülb. 600 □ m., a másik körtilb. 
750 □ m. Mindegyik tengeri fürdő épí­

tésére is alkalmas. Előnyös feltételek.
Czim a kiadóhivatalban.

Nyomatott az «Unió» Könyvnyomdában Fiume, (Adria-palota, Riva Szápáry)

J
• '


